
BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE - 12 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK

Otis brushes have a proprietary Tufcor® core wire that is corrosive-resistant with
a tighter twist for better bristle retention and brush life. With twice the fill of other
brushes and bristles right to the end, you get superior quality and precision
cleaning every time. Length: 2 Inch Thread: 8-32 Includes: 1 Nylon Brush/ 1
Bronze Brush Otis brushes are caliber-specific and have the size indicated on the
stem, ensuring you grab the right brush every time.

Attributes

Name: 12 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000780
Mfr. No.: FG-512-NB
Caliber: 12 Gauge
Style: Nylon,Bronze
Quantity: 2
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 60mm
Shipping length: 111mm
UPC: 014895002476

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der BORE
BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 12 GAUGE BORE
BRUSH 2/PACK

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE. Diese Bürsten sind speziell
für die Reinigung von 12GaugeLäufen konzipiert und bieten eine effektive Lösung für die Pflege deiner Feuerwaffe.
Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Bürsten sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bürsten für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Bewahre die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende die Bürsten nicht für andere Anwendungen als die Reinigung von Feuerwaffen.
Achte darauf, dass die Bürsten nicht beschädigt sind, bevor du sie verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende die Bürsten nur, wenn die Waffe entladen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Halte die Bürsten von offenen Flammen und hohen Temperaturen fern.
Verwende die Nylonbürste für empfindliche Läufe und die BronzeBürste für robustere Reinigungsarbeiten.
Achte darauf, die Bürsten nicht übermäßig zu belasten, um eine Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Entferne die Bürste aus der Verpackung.
Schraube die Bürste mit dem 832 Gewinde in den passenden Reinigungsstab.
Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und bewege sie hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Nach der Verwendung, reinige die Bürste mit Wasser und lasse sie vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.
Wiederhole den Reinigungsvorgang so oft wie nötig, um optimale Ergebnisse zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn die Bürsten beschädigt sind oder nicht mehr verwendet werden können, stelle sicher, dass sie sicher
entsorgt werden, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Du kannst auch die EU Safety Gate Plattform für Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen
besuchen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Produkte von größter Bedeutung ist. Berichte unsichere Produkte und
Vorfälle an die zuständigen Behörden und überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates.
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Safety Instruction Guide for BORE BRUSH 2PK
NYLON/BRONZE 12 GAUGE

Introduction
Thank you for choosing the BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE 12 GAUGE. This product is designed to provide
superior cleaning for your firearm. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle brushes with care to avoid injury.
Keep brushes out of reach of children and pets.
Inspect the brushes before each use for any signs of damage or wear.
Use the brushes only for their intended purpose: cleaning firearm bores.
Follow all manufacturer instructions and guidelines for your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety goggles to protect your eyes from debris during cleaning.
Use gloves to protect your hands from chemicals and sharp bristles.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Do not use excessive force when inserting or removing the brush from the bore.
Avoid using the brush on any surface other than the firearm bore.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the BORE BRUSH 2PK.

Installation

Select the appropriate brush (Nylon or Bronze) based on your firearm's needs.
Attach the brush to a cleaning rod with an 832 thread.
Ensure the brush is securely fastened to prevent detachment during use.

Usage

Insert the brush into the bore from the chamber end (if applicable).
Use a smooth, steady motion to push the brush through the bore.
Pull the brush back out, repeating the motion as necessary for effective cleaning.
After cleaning, remove the brush and clean it with solvent if needed.

PostCleaning Care

After use, clean the brush with a suitable solvent and store it in a dry place.
Inspect the brush for any damage before the next use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of brushes in regular household waste if they contain hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE 12 GAUGE, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your BORE
BRUSH 2PK NYLON/BRONZE 12 GAUGE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las brochas de limpieza de cañón de Otis. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
limpieza efectiva y segura de tus armas de fuego. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso adecuado y minimizar los riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de los niños.
Utiliza las brochas únicamente para el propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de fuego.
Inspecciona las brochas antes de cada uso. Si observas daños o desgaste, no uses el producto.
Mantén las brochas limpias y secas después de cada uso para evitar la corrosión.
Nunca utilices las brochas en un cañón que no esté completamente descargado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las cerdas de las brochas pueden romperse si se aplican demasiada fuerza. Esto puede causar
lesiones.
El uso inadecuado de las brochas puede dañar el cañón del arma.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Aplica una presión moderada al usar las brochas.
Asegúrate de que el cañón esté completamente limpio y seco antes de usar la brocha.
Nunca uses las brochas si el cañón está caliente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Atornilla la brocha en el extremo de una varilla de limpieza compatible con un rosca de 832.
Asegúrate de que esté firmemente sujeta antes de usar.

Uso:

Inserta la brocha en el cañón del arma con cuidado.
Gira la brocha suavemente mientras la mueves hacia adelante y hacia atrás. Esto ayudará a eliminar la
suciedad y los residuos.
Retira la brocha del cañón y límpiala con un paño seco.
Repite el proceso si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brochas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No tires las brochas en el desagüe o en la basura común si contienen materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de contacto del fabricante o
distribuidor en la Unión Europea.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de
limpieza segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Calibre 12 Otis

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de calibre 12 Otis. Ce produit est conçu pour vous offrir un nettoyage efficace de votre
arme à feu. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace. Ce guide présente des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne pas utiliser la brosse pour d'autres applications que celles pour lesquelles elle est conçue.
En cas d'accident ou de produit défectueux, contactez les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous nettoyez votre arme.
Ne jamais diriger la brosse vers soi ou vers d'autres personnes.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Ne pas forcer la brosse dans le canon; cela pourrait endommager la brosse ou l'arme.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager les poils de la brosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:
Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Installation de la Brosse:
Vissez la brosse sur une tige de nettoyage compatible avec un filetage de 832.
Assurezvous que la brosse est correctement fixée avant de l'utiliser.

Utilisation de la Brosse:
Insérez la brosse dans le canon de l'arme en veillant à ne pas forcer.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer efficacement.
Retirez la brosse lentement et avec précaution après utilisation.

Nettoyage:
Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.
Rangez la brosse dans un endroit sec et propre.

Instructions d'Élimination
Disposez de la brosse conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse dans le compost ou les déchets recyclables.
Si la brosse est endommagée, suivez les recommandations de votre municipalité pour son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Pour des mises à jour sur les rappels de produits ou d'autres informations de sécurité, consultez la plateforme Safety
Gate de l'UE.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo della Spazzola Bore
Brush 2PK Nylon/Bronze OTIS 12 Gauge

Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola Bore Brush 2PK Nylon/Bronze OTIS 12 Gauge. Questo prodotto è progettato per
garantire una pulizia efficace delle canne delle armi da fuoco. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o materiali infiammabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il prodotto se necessario.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non forzare la spazzola nella canna; assicurati che sia della misura corretta.
Non utilizzare la spazzola su armi cariche. Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di procedere.
Non utilizzare la spazzola in modo eccessivo per evitare danni alla canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in un'area sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: la spazzola, un manico compatibile e un detergente per armi, se
necessario.

Installazione della Spazzola:

Avvita la spazzola (nylon o bronzo) al manico utilizzando la filettatura 832.
Assicurati che la spazzola sia fissata saldamente prima di procedere.

Utilizzo della Spazzola:

Inserisci delicatamente la spazzola nella canna dell'arma.
Esegui movimenti lenti e controllati avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovi la spazzola dalla canna e verifica l'efficacia della pulizia.
Ripeti il processo se necessario, utilizzando la spazzola di nylon per una finitura finale.

Pulizia della Spazzola:

Dopo l'uso, pulisci la spazzola con un panno asciutto per rimuovere i residui.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, verifica le opzioni di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Grazie per aver scelto la Spazzola Bore Brush 2PK Nylon/Bronze OTIS 12 Gauge. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Otis 12
Gauge Bore Brush 2PK Nylon/Bronze

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek Otis 12 Gauge Bore Brush 2PK. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szczotek wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem zużycia lub uszkodzeń. W razie wystąpienia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice, podczas użytkowania produktu, aby
uniknąć podrażnień skóry.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj stosowania szczotek na brudnych lub zanieczyszczonych powierzchniach, aby zapobiec przenoszeniu
zanieczyszczeń.
Nie używaj szczotek w połączeniu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić włosie lub rdzeń
Tufcor®.
Zawsze upewnij się, że szczotka jest odpowiednia do kalibru broni, którą zamierzasz czyścić.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiednią szczotkę do kalibru 12 Gauge.
Wybierz szczotkę nylonową lub mosiężną zgodnie z potrzebami czyszczenia.

Montaż:

Przykręć szczotkę do końca pręta czyszczącego, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy gwint 832 jest prawidłowo dopasowany.

Użytkowanie:

Wprowadź szczotkę do lufy broni, wykonując delikatne ruchy w przód i w tył.
Użyj podwójnej ilości włosia, aby zapewnić skuteczne czyszczenie.
Po zakończeniu czyszczenia dokładnie wyczyść lufę, aby usunąć pozostałości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłego kosza, jeśli są one zanieczyszczone substancjami chemicznymi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zakończenie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania szczotek Otis 12 Gauge Bore Brush 2PK jest kluczowe dla
Twojego zdrowia i bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.
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BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 12 GAUGE
BORE BRUSH 2/PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 12 GAUGE BORE BRUSH 2/PACK tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi sekä oman että muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käytät harjaa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ladattu ennen puhdistamista.
Vältä liiallista painetta harjaa käytettäessä, jotta vältät vaurioita.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Huuhtele harja käytön jälkeen ja anna sen kuivua kokonaan ennen säilytystä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että harja on oikean kokoinen (12 Gauge).
Kierrä harja kierteeseen (832) tiukasti mutta varovasti.

Käyttö:

Käytä harjaa puhdistaaksesi aseen sisäosat.
Liikuta harjaa varovasti edestakaisin, jotta saavutetaan paras puhdistustulos.
Tarkista harjan kunto käytön jälkeen ja vaihda tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden käsittelystä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että kysymyksesi tai
huolenaiheesi käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät BORE BRUSH 2PK NYLON/BRONZE OTIS 12
GAUGE BORE BRUSH 2/PACK tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för BORE BRUSH 2PK
NYLON/BRONZE OTIS 12 GAUGE BORE BRUSH
2/PACK

Introduktion
Tack för att du valt Otis Bore Brush. Denna produkt är designad för att ge överlägsen kvalitet och effektiv rengöring
av ditt vapen. För att säkerställa säker användning och lång livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten för eventuella skador innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier under rengöring.
Använd handskar för att undvika kontakt med kemikalier och smuts.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du använder borsten.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra farliga miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Välj rätt kaliberborste (12 Gauge) från paketet.

Användning:

Fäst borsten på en rengöringsstav med 832gänga.
För in borsten i vapnets lopp och rotera den försiktigt för att avlägsna smuts och avlagringar.
Dra borsten genom loppet flera gånger för bästa resultat.
Rengör borsten efter användning och förvara den på en torr plats.

Efter användning:

Inspektera borsten för slitage. Byt ut den om den är skadad.
Rengör arbetsområdet och ta bort eventuellt skräp.

Avfallshantering
Kassera använda borstar och förpackningar i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en lokal
återförsäljare. Se till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Otis Bore Brush.
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Bezpečnostní pokyny pro používání štětců Otis

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili štětce Otis. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném
používání produktu, aby bylo zajištěno vaše bezpečí a efektivní čištění. Prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte štětce mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte pokyny výrobce a bezpečnostní opatření.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. zkontrolujte, zda je zbraň vybitá).
Při používání štětců se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození štětin.
Používejte štětce v dobře osvětleném prostoru, aby bylo zajištěno správné vidění a bezpečnost.
Pokud dojde k jakémukoli zranění nebo poškození, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte správný kalibr štětce, který odpovídá vaší zbrani (12 Gauge).
Ujistěte se, že máte vhodný závit (832) pro připojení štětce.

Použití štětce:

Nasaďte štětec na čistící tyč a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Pomalu a opatrně vkládejte štětec do hlavně zbraně a otáčejte jím, aby se odstranily nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte štětec a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Štětce Otis by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte otázky nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo prodejce,
u kterého jste produkt zakoupili. Je důležité mít k dispozici kontakt pro případné dotazy nebo obavy.

Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali štětce Otis. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu. V případě jakýchkoli nejasností se neváhejte obrátit na odborníky.


